古朗月行(节选)原文翻译及赏析_李白

<div class=gushici-box> <h1 style=font-size:20px; line-height:22px; height:auto; margin-bottom:10px;color:#a40009;>古朗月行(节选)</h1> <p class=source>唐代<span>：</span>李白</p> <div class=gushici-box-text> 小时不识月，呼作白玉盘。<br>又疑瑶台镜，飞在青云端。 </div> </div> <div class=tag> 小学古诗 月亮 </div> </div> <div class=shici> <div class=fanyi check-more> <div style=height:30px; font-weight:bold; font-size:16px; margin-bottom:10px; clear:both;> <h2><span style=float:left;>译文及注释</span></h2> </div> <p>小时不识月，呼作白玉盘。<br><span class=cb>小时候不认识月亮， 把它称为白玉盘。<br></span><span class=ca>呼作：称为。白玉盘：指晶莹剔透的白盘子。</span></p><p>又疑瑶台镜，飞在青云端。<br><span class=cb>又怀疑是瑶台仙镜，飞在夜空青云之上。<br></span><span class=ca>疑：怀疑。瑶台：传说中神仙居住的地方。</span></p> <div class=ckzl> <p>参考资料：</p> <p>1、詹福瑞等．李白诗全译．石家庄：河北人民出版社，1997：146-147</p> <p>2、裴斐．李白诗歌赏析集．成都：巴蜀书社，1988：355-357</p> <p>3、郁贤皓编选．李白集．南京：凤凰出版社，2014：269-271</p> </div> </div> </div> <div class=shici> <div class=fanyi check-more> <div style=height:30px; font-weight:bold; font-size:16px; margin-bottom:10px; clear:both;> <h2><span style=float:left;>译文及注释</span></h2> </div> <p><strong>译文<br></strong>小时候不认识月亮， 把它称为白玉盘。<br>又怀疑是瑶台仙镜，飞在夜空青云之上。</p><p><strong>注释<br></strong>呼作：称为。<br>白玉盘：指晶莹剔透的白盘子。<br>疑：怀疑。<br>瑶台：传说中神仙居住的地方。出处：《穆天子传》卷三：“天子宾于西王母，天子觞西王母于瑶池之上。西王母为天子谣曰：‘白云在天，山陵自出。道里悠远，山川间之。将子无死，尚能复来。’天子答之曰：‘予归东土，和治诸夏。万民平均，吾顾见汝。比及三年，将复而野。’”《武帝内传》称王母为“玄都阿母”。</p> <div class=ckzl> <p>参考资料：</p> <p>1、詹福瑞等．李白诗全译．石家庄：河北人民出版社，1997：146-147</p> <p>2、裴斐．李白诗歌赏析集．成都：巴蜀书社，1988：355-357</p> <p>3、郁贤皓编选．李白集．南京：凤凰出版社，2014：269-271</p> </div> </div> </div> <div class=shici> <div class=fanyi check-more> <div style=height:30px; font-weight:bold; font-size:16px; margin-bottom:10px; clear:both;> <h2><span style=float:left;>创作背景</span></h2> </div> <p>此诗应该是创作于唐玄宗天宝末年安史之乱前。陈沆云：“忧禄山将叛时作。”（《诗比兴笺》）萧士赟云：“按此诗借月以引兴。日，君象；月，臣象。盖为安禄山之叛，兆于贵妃而作也。”</p> <div class=ckzl> <p>参考资料：</p> <p>1、詹福瑞等．李白诗全译．石家庄：河北人民出版社，1997：146-147</p> </div> </div> </div> <div class=shici> <div class=fanyi check-more> <div style=height:30px; font-weight:bold; font-size:16px; margin-bottom:10px; clear:both;> <h2><span style=float:left;>赏析</span></h2> </div> <p>这是一首乐府诗。“朗月行”，是乐府古题，属《杂曲歌辞》。鲍照有《朗月行》，写佳人对月弦歌。李白采用这个题目，故称《古朗月行》，但没有因袭旧的内容。诗人运用浪漫主义的创作方法，通过丰富的想象，神话传说的巧妙加工，以及强烈的抒情，构成瑰丽神奇而含意深蕴的艺术形象。</p><p>诗中四句“小时不识月，呼作白玉盘。又疑瑶台镜，飞在青云端。”先写儿童时期对月亮稚气的认识，以“白玉盘”、“瑶台镜”作比喻，生动地表现出月亮的形状和月光的皎洁可爱，使人感到非常新颖有趣。“呼”、“疑”这两个动词，传达出儿童的天真烂漫之态。这四句诗，看似信手写来，却是情采俱佳。</p><p>这首诗，大概是李白针对当时朝政黑暗而发的。唐玄宗晚年沉湎声色，宠幸杨贵妃，权奸、宦官、边将擅权，把国家搞得乌烟瘴气。诗中一个又一个新颖奇妙的想象，展现出诗人起伏不平的感情，文辞如行云流水，富有魅力，发人深思，体现出李白诗歌的雄奇奔放、清新俊逸的风格。</p> <div class=ckzl> <p>参考资料：</p> <p>1、裴斐．李白诗歌赏析集．成都：巴蜀书社，1988：355-357</p> <p>2、郁贤皓编选．李白集．南京：凤凰出版社，2014：269-271</p> <p>3、熊礼汇．李白诗．北京：人民文学出版社，2005：50-51</p> <p>4、萧涤非等．唐诗鉴赏辞典．上海：上海辞书出版社，1983：240-241</p> </div> </div> </div> <div class=shici> <div class=fanyi check-more> <div style=height:30px; font-weight:bold; font-size:16px; margin-bottom:10px; clear:both;> <h2><span style=float:left;>词典释义</span></h2>&nbsp;&nbsp;<span style=font-size:14px;color:#65645F;font-weight:normal;>（释义为系统自动检索，难免有误，仅供参考。）</span> </div> <span class=wordLink onclick=ShowWordNote(21811, poem_title_1)><span class=bold>小时</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(248, poem_title_1)><span class=bold>不识</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(472205, poem_title_1)><span class=bold>月</span></span>，<span class=wordLink onclick=ShowWordNote(473244, poem_title_1)><span class=bold>呼</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(472706, poem_title_1)><span class=bold>作</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(19021, poem_title_1)><span class=bold>白玉盘</span></span>。<div id=poem_title_1_comment style=display:block></div><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(472040, poem_title_2)><span class=bold>又</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(478262, poem_title_2)><span class=bold>疑</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(889, poem_title_2)><span class=bold>瑶台</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(490633, poem_title_2)><span class=bold>镜</span></span>，<span class=wordLink onclick=ShowWordNote(482357, poem_title_2)><span class=bold>飞</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(472491, poem_title_2)><span class=bold>在</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(168, poem_title_2)><span class=bold>青云</span></span><span class=wordLink onclick=ShowWordNote(478328, poem_title_2)><span class=bold>端</span></span>。<div id=poem_title_2_comment style=display:block></div> <div class=ckzl> <p>释义为系统自动检索，难免有误，仅供参考。<p> </div> </div> </div> <div class=shici-pic> <div class=shici-pic-box style=margin-top:13px;> <div class=divimg style=margin-top:2px;> <img src=/static-img/a3RsHinq8_VaZkoaNDEu1Mzau-tOUsLq5_VWBVKIO68W9BsrYpW45AudIGnu1IEq.jpg width=105 height=150 /> </div> <p style=height:22px;> <b>李白</b> </p> 李白（701年－762年），字太白，号青莲居士，唐朝浪漫主义诗人，被后人誉为“诗仙”。祖籍陇西成纪(待考)，出生于西域碎叶城，4岁再随父迁至剑南道绵州。李白存世诗文千余篇，有《李太白集》传世。762年病逝，享年61岁。其墓在今安徽当涂，四川江油、湖北安陆有纪念馆。李白的诗词>> </div> </div><p><a href = "/doc/24375-古朗月行(节选)原文翻译及赏析_李白.doc" rel="external nofollow" download="24375-古朗月行(节选)原文翻译及赏析_李白.doc"  target="_blank">下载本文doc文件</a></p>
